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Рабочая программа курса разработана в соответствии с реализуемыми в МГУ основными профессиональными образовательными программами высшего образования, разработанными на основе самостоятельно установленных образовательных стандартов (ОС МГУ) по направлениям подготовки/ специальностям высшего образования.



1. Место курса в структуре ОПОП: относится к вариативной части ОПОП, является обязательным для освоения.

2. Планируемые результаты обучения по курсу 

	Планируемые результаты обучения по курсу

	Знать:
- стандартные методы обработки наблюдений,
- сферы применения стратегий и тактик речевой коммуникации в разных функциональных стилях речи.
Уметь:
- ориентировать речевые стратегии и тактики на адресата; 
- соотносить речевые стратегии и тактики с актуальными целями и задачами коммуникации;
Владеть:
- навыками социально и этически ответственного речевого взаимодействия,
-  навыками исследования средств речевого воздействия;
- методическими приёмами реализации интенции в тексте,
- навыками выявления скрытых смыслов в коммуникативном взаимодействии,
- навыками выбора стратегии и тактики речевой коммуникации в соответствии с задачами коммуникации




3. Объем дисциплины (модуля) 1 з.е., в том числе 24 академических часов на контактную работу обучающихся с преподавателем, 12 академических часов на самостоятельную работу обучающихся. 

4. Содержание курса, структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на них количества академических часов и виды учебных занятий 
	Наименование и краткое содержание разделов и тем дисциплины (модуля), 

Форма промежуточной аттестации по дисциплине (модулю)
	Всего
(часы)
	В том числе

	
	
	Контактная работа 
(работа во взаимодействии с преподавателем) 
Виды контактной работы, часы

	Самостоятельная работа обучающегося 

	
	
	
	Виды работ
	Часы
	12

	
	
	Занятия лекционного  типа 
	24
	
	
	12

	Тема 1. Языковая личность в ситуации общения. Взаимодействие в речи участников коммуникации с позиций лингвистической прагматики. Речь как деятельность: субъект и объект речи, целенаправленность, стратегия и тактика речевой деятельности.
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 2. Понятие намеренности (интенциональности) в теории речевой деятельности. Интенция положительная и отрицательная, прямая и скрытая. Национально-культурная специфика непрямых средств речевой коммуникации.
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3. Критический анализ речевой составляющей президентских и парламентских избирательных кампаний. Предвыборные слоганы.
Критический анализ стратегий референдумов.
	2.
	2
	
	
	
	

	Тема 4. Критический анализ газетно-публицистического текста. Определение интенции, речевой стратегии и речевой тактики. Оценка успешности речевых актов.
	6
	2
	
	Реферат
	
	4

	Тема 5. Классификации непрямых (косвенных средств) речевого воздействия в публицистических текстах.
	2
	2
	
	
	
	
	

	Тема 6. Количественная характеристика и косвенная количественная оценка в речевой структуре интенционального текста 
	2
	2
	
	
	
	
	
	

	Тема 7. Количественная характеристика и косвенная количественная оценка в логической речевой структуре интенционального текста.
	6
	2
	
	Коллоквиум
	
	4
	

	Тема 8. Средства номинации. Оценочные компоненты номинации. 
	2
	2
	
	
	
	
	

	Тема 9. Номинации по родовому и по видовому признакам. Место родовой номинации по отношению к видовым; порядок видовых названий в тексте.
	2
	2
	
	
	
	
	

	Тема 10. Репертуар модальных средств в тексте. «Чужая речь» как косвенное речевое средство.
	2
	2
	
	
	
	
	

	Тема 11. Прецедентный текст в интенциональной структуре коммуникации. Типы прецедентных текстов. Целенаправленный выбор элементов информации. Типы коммуникативных неудач.
	2
	2
	
	
	
	
	

	Тема 12. Создание искусственного противоречия / снятие противоречия.  «Правила хорошего текста»: подчинение каждого элемента текста заданной интенции.
	6
	2
	
	Реферат
	
	4
	

	Промежуточная аттестация: зачетХХ[footnoteRef:1] [1:  Часы на проведение промежуточной аттестации выделяются из часов самостоятельной работы обучающегося] 

	36
	24
	
	12




5. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины.

5.1 Литература:
Основная литература:
Караулов Ю.Н. Русский язык и языковая личность. М., 2003.
Дополнительная литература:
Шульга М.В. Количественная оценочность в газетно-публицистическом тексте //  Вестник Московского государственного университета леса - Лесной вестник, издательство Государственное образовательное учреждение высшего профессионального образования "Московский государственный университет леса" (Москва), № 3 (23), с. 75-103.
5.2. Профессиональные базы данных и информационные справочные системы
1.  Каталог Российской государственной библиотеки https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/
1. Каталог Научной библиотеки МГУ https://www.msu.ru/libraries/
1. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» (при необходимости)
1. Национальный корпус русского языка http://www.ruscorpora.ru/new/
1. Сайт Института русского языка РАН http://www.slovari.ru
5.3. Задания для самостоятельной работы:

Темы рефератов
1. Критический анализ газетно-публицистического текста со скрытой интенцией. Определение интенции, речевой стратегии и речевой тактики. Мотивированная оценка успешности речевой коммуникации. 
1. Анализ средств косвенной количественной оценочности в СМИ. Примеры использования  различных средств косвенной количественной оценочности, их классификация.
1. Написать текст на основе предложенных материалов с заданной интенцией (положительной или отрицательной).
1. Осуществить анализ общественно значимой кампании (выборы разного уровня, референдум, пресс-конференция) с позиций ее успешности в реализации интенции. Проанализировать средства косвенного речевого воздействия.
1. Подготовить текст публичного выступления на актуальную тему. Обосновать выбор стратегии и тактики речевой коммуникации. Выявить элементы, специфические для русскоязычной и иноязычной аудитории.
Вопросы к зачету
1. Языковая личность как центральная фигура лингвистики XXI века. Языковая личность в ситуации общения. Взаимодействие в речи участников коммуникации с позиций лингвистической прагматики. 
2. Различение языка и речи. Речь как деятельность: субъект и объект речи, целенаправленность, стратегия и тактика речевой деятельности.
3. Понятие намеренности (интенциональности) в теории речевой деятельности. Явные и скрытые цели высказывания. Прямые и косвенные речевые акты. Национально-культурная специфика косвенных речевых актов.
4. Выбор стратегии и тактики в соответствии с целью высказывания. Коммуникация по горизонтали и по вертикали. Выбор средств косвенного речевого воздействия и средств прямого речевого воздействия в разных типах речи.
5. Текст как единица лингвопрагматики. Прагматика адресанта и адресата. Типы речевой коммуникации. Сопоставление текстов разных функциональных стилей по направлению коммуникации, соотношению прямых и косвенных речевых форм.
6. Выбор стратегии и речевой тактики предвыборных компаний. Предвыборные слоганы. Противоречия в реализации интенции. Понятие интенциональной ошибки.
7. Текст как единица лингвистического анализа. Элементы макроструктуры текста (рубрика, хедлайн, заголовок и подзаголовок, лид, подпись, теги) и их роль в реализации интенции. 
8. Понятие хронотопа в применении к публицистическому тексту. Смена модальностей на службе интенции. 
9. Типология и классификации непрямых (косвенных средств) речевого воздействия в публицистических текстах.
10. Проблемы номинации с позиций прагматики текста: оценочность и многозначность. Оценочные компоненты номинации: изменчивость во времени и зависимость от контекста. Нарочитая двусмысленность.
6. Перечень необходимых ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»
1. Национальный корпус русского языка http://www.ruscorpora.ru/new/
2. Сайт Института русского языка РАН http://www.slovari.ru
7. Описание материально-технического обеспечения.
1. Наличие в библиотеке и в Интернете необходимой научной литературы
1. Связь со слушателями по электронной почте.
1. Технические средства для презентации: ноутбук, проектор и микрофон.

8. Язык преподавания: русский
9. Преподаватель:
Шульга Мария Владимировна, д.ф.н., профессор, профессор кафедры русского языка филологического ф-та МГУ имени М.В. Ломоносова.
13. Автор программы
[bookmark: _Hlk20576359]Шульга Мария Владимировна, д.ф.н., профессор, профессор кафедры русского языка филологического ф-та МГУ имени М.В. Ломоносова.
